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SUMMARY 
 Council of Ministers: 
Act No. 50/99 
 Revokes the Legislative Diploma no. 6/73, of the 
16

th
 of January. 

 
Act No. 51/99 
 Revokes the Regulation relating to Recreational 
and Sports Fishing and its respective annexures. 

●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●●

 
COUNCIL OF MINISTERS 

----------------------- 
Act number 50/99 
of the 31

st
 of August 

The Legislative Diploma no. 6/73, of the 16
th
 of January, 

was revoked with a provisional character with the main 
objective of (illegible word but may be: legitimate) the 
prices and to legitimise the intervention of the State in 
the establishment of the sales prices of goods be they 
produced nationally be they produced in a foreign 
country.  
Its application being considered inadequate in the actual 
transitory developmental of the national economy, where 
the state should increasingly play the role of regulator 
and facilitator, Legislative Enactment no. 6/73, of the 16

th
 

of January, practically remained disjointed.  Therefore in 
terms of the sub-article e) of article number 1 of the 
Constitution of the Republic, the Council of Minister 
Decrees that: 
Article 1.  The Legislative Enactment no. 6/73 of 16 
January is hereby revoked. 
Article 2. The present Act comes into force with 
immediate effect. 
Approved by the Council of Ministers. 
It is published 

The Prime Minister: Pascoal Manuel Macumbi. 
Act no. 51/99 
Of 31 August 

The Act regarding fishing was approved in 1990 – Act 
no. 3/90 of the 26

th
 of September – which legally defines 

board which governs, in general, the activity of fishery 
administration and of the activities of the economic 
agents, conferring regulatory powers on the Government 
aimed at ensuring the execution of its objectives which 
constitute a basis for the revision of the legislation 
concerning fisheries within the Country. 
In these terms in accordance with the provisions in sub-
article e) of sub-article 1 of article 153 of the Constitution 
of the Republic, in conjunction with articles 14 and 69 of 
Act no. 3/90 of 26 of September, the Council of Ministers 
decrees that: 
 
Article 1.  The Regulation of Recreational and Sports 
Fishing and its respective annexures, which forms an 
integral part of the present Act.  
 
Article 2.  The Regulation concerning the Practical 
fishing by Amateurs (Sports Fishing) approved of by Act 
no. 518/73 of 12 October, as well as the provisions 
referring to sports fishing contained in the Legislative 
Enactment no. 1977, of 10 May of 1960 – Fishing in the 
Waters of the Interior and Fish Breeding – as well the 
legal provisions contained in other legislative 
enactments which may be contrary to the Regulation so 
provide. 
 
Article 3. The present Act will come into force on the 1

st
 

of January of 2000. 
Approved by the Council of Ministers. 
It is published 
The Prime Minister: Pascoal Manuel Macumbi. 
 

________________ 
 
REGULATION OF RECREATIONAL AND SPORTS 
FISHING 

CHAPTER 1 
General Provisions 

 
Article 1 

(Definitions) 
1.  The expressions utilised in the present Regulation 
has the meanings defined in Act no. 3/90 of 26 
September – The Law on Fishing – and in Act no. 16/96, 
of 28 May - (illegible phrase)  
 



For purposes of the present Regulation the (illegible) 
expressions which follow mean: 
a) Found: all floating or stranded within the jurisdictional 
waters of Mozambique, found or cast by the sea, coming 
from a shipwreck or from a vessel; 
b) Apnoea: the temporary cessation or pausing of 
respiration; 
c) Recreational vessel: all that is aimed exclusively at 
leisure, nautical sports or recreational fishing and 
sporting irrespective of the mode of propulsion; 
d) Vessel for Local Traffic: all vessels that are utilised for 
the transportation of passengers or cargo within a port or 
within a river that is situated within 20 miles of a port 
base; 
e) Sports Fishing:  the activity of fishing exercised that is 
not exercised for the purposes of profit by amateur 
anglers in accordance with international regulations and 
specific regulations relating to sports fishing 
competitions; 
f) Recreational Fishing:  the activity of fishing exercised 
that is not exercised for the purposes of profit by 
amateur anglers outside sports fishing competitions; 
g) Surface Fishing: fishing effected from the margin or 
from a vessel; 
h) Underwater Fishing:  fishing performed by persons 
floating or submersed in water while holding their breath 
or that are endowed with artificial means of respiration, 
with or without the assistance of a vessel; 
i) Amateur Angler:  he who exercises the activity of 
fishing that is not for the purpose of profit and that is 
intended for recreational, pastime, tourism or sports 
purposes; 
j) Fishing Net: the art of fishing comprising of a single 
piece of cloth of net which is thrown by hand; 
k) Artificial Respiration:  respiration performed by means 
of the assistance of artificial means, in a closed or open 
circuit, when floating or submersed in the water; 
l) Fishing Trophy: the kinds (species) enumerated in 
annexure IV of the present Regulation; 
m) Tube for respiration on the surface: an individual 
instrument used for respiration whilst floating on the 
water; 
n) Fishing Cane or Rod: an instrument for fishing, with or 
without the assistance of a carriage for the recovery of 
the fishing line, aimed at the capture of fishing resources 
with the art of the fish hook. 
 

ARTICLE 2 
(Objective)  

 
The present Regulation has as its main purpose the 
regulation (illegible but may be positions) of Act no. 3/90 
of the 26

th
 of September - The Law of Fishing Relating to 

the practice of recreational and sports angling within the 
jurisdictional waters of the Republic of Mozambique. 
 

ARTICLE 3 
(Ambit of Application)  

 
The present Regulation shall be applied to all persons, 
singularly and collectively, nationals and foreign, who 

practice recreational and sports angling within the 
jurisdictional waters of the Republic of Mozambique. 
 

ARTICLE 4 
(Management and Regulation of Activities)  

 
1.  It shall be the responsibility of the Minister of 
Agriculture and Fishing to promote the (illegible but may 
be preparation) of the regulation of recreational and 
sports fishing activity which shall contain: 
 a) (It appears as if the whole of sub-paragraph 
“a” is missing) 

b) The objectives to be achieved by the 
regulation; 

c) The details of the management policies to be 
adopted in relation to the activity; 

d) Any other management dispositions which 
may become necessary for the practice of 
recreational and sports fishing on 
sustainable terms. 

2. For reasons of the conservation of resources, the 
Minister of Agriculture and Fisheries may establish, 
following the proposal of the National Directorate For 
Fishing, the number of recreational and sports fishing 
licences to be issued annually. 
3. For the purposes of ensuring the measures of 
regulation of the activities, the Minister of Agriculture and 
Fishing may consult with the Commission of 
Administration of Fisheries established in terms of Act 
no. 16/96 of the 28

th
 of May – Regulation of Marine 

Fishing – apart from other entities that may be 
considered convenient.  
4. The studies that served as a basis of the measures of 
management of resources, objective of recreational and 
sports fishing, shall be placed at the disposal of the 
Commission referred to in sub-paragraph three of the 
present article. 
 

CHAPTER II 
Types of fishing, arts of fishing and vessels 

 
ARTICLE 5 

(Types of fishing) 
 

1. The following types of fishing may, within the ambit of 
the recreational and sports fishing, in accordance with 
the terms of this Regulation; 
 a) Surface fishing; 
 b) Underwater fishing. 
2. Underwater fishing through the use of instruments of 
artificial respiration, except with the use of a respiration 
tube on the surface. 
 

ARTICLE 6 
(Arts of fishing on the surface) 

 
1. Angling on the surface can only be practiced 
exclusively with the art of using a fish hook, with or 
without the use of a fishing rod, with or without a 
carriage. 
2. The number of rods utilised whilst surface fishing may 
not exceed three in number. 



3. The amateur anglers may utilise fishing catch net only 
for the purposes of the capture of live bait that is to be 
used for the in recreational or sports fishing. 
 

ARTICLE 7 
(Arts of underwater fishing)  

 
1. Knives, spears or weapons are permitted to be used 
in the practice of underwater fishing, provided that the 
last mentioned has as its force of propulsion the elastic 
or compressed air and may only have as their projectile 
a spindle or spear with one or more points. 
2. The use of weapons which have as their force of 
propulsion a detonator of whichever chemical substance. 
3. The use of explosive points on the spear of the 
propulsion weapons shall not be permitted. 
4. The carriage of loaded weapons or weapons which 
are in a state ready to b e fired outside the water even if 
they are on safety. 
 

ARTICLE 8 
(Security) 

 
1. Whilst practicing fishing on the surface, the amateur 
anglers shall maintain them, unless by mutual 
agreement or for reasons of safety, the distance of; 
(I presume that there are distances in meters or 
kilometres or some other metric form, but which were 
omitted when this document was photocopied) 
 
When disembarking from a vessel, these should 
manoeuvre according to the International Rules for the 
Avoidance of Collisions at Sea (RIEAM). 
(Illegible) the underwater fishing, the anglers shall 
maintain between them, (illegible) by mutual agreement 
or for reasons of safety a (illegible but can be 
minimum/maximum) of 20 meters. 
 

ARTICLE 9 
(Other arts and methods of fishing that are prohibited) 

 
1. The existence on board or under the control of the 
amateur anglers, arms or instruments of capture not 
envisaged in the (illegible but may be present) 
Regulation, shall be considered a contravention and 
punishable (illegible but could be: in) accordance with 
the present Regulation. 
2. The transport or use or attempted use of explosive 
materials or toxic substances as well as instruments for 
fishing by way of electrocution is prohibited. 
 

ARTICLE 10 
(Vessels)  

 
1. The use of recreational vessels, vessels for traffic or 
handmade vessels for recreational fishing with a vessel 
is permitted. 
2. Only vessels for recreational purposes may be used 
for sports fishing. 
3. The vessels referred to in sub-paragraphs 1 and 2 of 
the present article, (illegible) utilised for purposes of 
recreational or sports fishing, shall be equipped with 

(illegible) vessels for fishing, for purposes of inspection 
and for the (words missing but may be: Regulation) of 
the present Regulation and for (words missing) fishing 
action. 
4. The inspection of the safety of the vessels (words 
missing but may be: used) in recreational and sports 
fishing shall be responsibility of the maritime authority. 
5. The provisions of the preceding paragraphs shall be 
applicable to (words missing but may be: foreign) 
vessels. 
 

CHAPTER III 
((Missing Word but presumably: Areas) and periods of 

recreational and sports fishing)  
 

ARTICLE 11 
(Areas) 

 
1. The practice of recreational and sports fishing within 
the jurisdictional waters of the Republic of Mozambique 
shall be permitted, (words missing that may change the 
meaning of this sentence) in the quay for the 
manoeuvring activity of vessels and (word missing but 
presumably areas) where such shall be prohibited by 
legislation proper. 
2. (Words missing) Amateur anglers may neither 
practice surface fishing or underwater fishing within an 
area that has been indicated as such for use of bathers 
nor (words missing ) ….in a (words missing) of 100 
meters of bathers. 
3. The Minister of Agriculture and Fishing may establish, 
for (missing words) by ministerial (missing words)… 
having heard the Commission of Administration and 
Fisheries, other areas that are restricted for recreational 
and sports fishing  for the purposes of (missing words 
but presumably) conservation of resources, scientific 
investigation or public (illegible). 
 

ARTICLE 12 
(Periods)  

 
Surface fishing may be practiced by day or by night. 
Underwater fishing may only be practiced from sunrise 
to sunset. 
 
The Minister of Agriculture and Fishing may determine 
by way of legislative enactment, having heard the 
Commission for Administration of Fisheries, other 
periods for the practice of recreational and sports fishing, 
for reasons of conservation of resources and scientific 
investigative activities and other national interests. 
 

ARTICLE IV 
(Products that are derived from fishing or things that are 

found) 
 

ARTICLE 13 
(Nature of Capture and number of items)  

 
1. The maximum number of items of (illegible) caught 
items that may be brought on land by the amateur 
anglers is ten where those items subject to restriction do 



not exceed the number determined in Annexure 1 of the 
present Regulation.  
2. The catch of protected species is not permitted during 
sports fishing competitions and the number of samples 
of pelagic captured by anglers should not exceed ten 
items in number for each species, irrespective of the 
number of days for which the competition has been run. 
3. For reasons of conservation and the management of 
resources, the Minister of Agriculture and Fisheries may 
establish, by way of legislative enactment after having 
heard the Commission of Administration of Fisheries 
other numbers of items and restrictions per boat and to 
establish sizes and weights of the species to be 
captured. 
 

ARTICLE 14 
(Protection of Species)  

 
1. The fishing of the protected species is prohibited and 
is indicated in Annexure II of the present Regulation. 
2. All the species which may be captured during the 
practice of recreational and sports fishing which are 
prohibited or the number of which exceeds the number 
indicated in Annexure I or in subparagraphs 1 and 2 of 
article 13 shall be immediately returned to the water. 
3. The Minister of Agriculture and Fisheries may 
establish, by way of ministerial legislative enactment, 
after having heard the Commission for Administration of 
Fisheries and the Minister for Environmental Co-
ordination, a list of species subject to a regime of 
special, total or partial protection and the specific 
conditions attached to that regime. 
 

 
ARTICLE 15 

(Fishing Trophies) 
 

1. The capture of copies of species that are considered 
fishing trophies is subject to special licence. 
2. The compliance of the preceding number, the 
Provincial Administration Services for Fisheries or, in 
their absence, the entities to whom such competencies 
have been delegated by the Minister of Agriculture and 
Fisheries, shall issues tokens for capture, subject to the 
payment of a fees defined in Annexure III of the present 
Regulation. 
3. The species classified as fishing trophies are 
contained in Annexure IV, being the alteration of the 
competence of the Minister of Agriculture and Fisheries, 
after having heard the Commission of Administration and 
Fisheries. 
 

ARTICLE 16 
(Declaration of Captures) 

 
1. The Minister of Agriculture and Fisheries may 
establish the obligation of declaring captures in relation 
to areas, periods or determined species, for purposes 
investigation and of management of resources. 
2. The model of the declaration of forms of captures is 
contained in Annexure V of the present Regulation.  
 

ARTICLE 17 
(Destination of Captures) 

 
1. The species captured during the practice of 
recreational and may not be directly or indirectly 
commercialised. 
2. With the exception of fishing trophies, the departure to 
the exterior of captured species, remains subject to the 
provisions determined in Act no. 10/98 of the 17

th
 of 

March – Regulation of the Guarantee Inspection of the 
Products of Fishing. 
3. All the captured items, resulting from a competition or 
outside of a competition, whose importance from a 
biological point of view or from its rarity justifies its 
preservation are prohibited from the State and shall be 
handed to (illegible words) Minister of Agriculture and 
Fisheries free of any expenses, (illegible words) possible 
and in the best conditions of preservation. 
 

ARTICLE 18 
(Items Found) 

 
 

The items found during the practice of underwater 
fishing may not be removed and their locality shall be 
immediately communicated to the maritime authority and 
the legislative provisions relating to this matter shall be 
applicable to them. 
 

CHAPTER V 
(Licensing of Fishing Activities) 

 
1. The licensing of surface fishing from a vessel and the 
(word missing) underwater fishing shall be the subject of 
licensing and shall be subject to the payment of fees as 
defined in Annexure III to the present Regulation. 
2. For the purpose of the identification of the participants 
that exercise the activities indicated in sub-paragraph 1 
of the present article, the same should be holders of the 
licence known as “Recreational and Sports Fishing 
Licence”, the model of which is contained in Annexure VI 
of the present Regulation. 
3. The following types of recreational and sports fishing 
licences are created in conformance with the present 
Regulation: 
 a) Monthly Licence 
 b) Trimester Licence  
 c) Annual Licence 
 

ARTICLE 20  
(Destination of the taxes)  

 
The amounts resulting from the imposition of the taxes of 
the licensing of the recreational and sports fishing shall 
be handed in at the Land Revenue Office of the 
Department of Finance of the respective fiscal area in 
terms of the Guidebook Model B, on or before the 10

th
 

day of the month following its collection. 
 

 
 
 



ARTICLE 21 
(Change in Taxes)  

 
The taxes referred to in paragraph number 1 of the 
present article may be changed by way of a joint 
dispatch of the Ministers of Agriculture and Fisheries and 
that of Planning and Finance. 
 

ARTICLE 22 
(Application and renewal of fishing licences)  

 
1. The applications for the acquisition or renewal of the 
licence for fishing shall be accompanied by the following 
documents or authenticated copies thereof: 

a) Application of the licence for fishing in 
accordance with the model in (the rest of the 
sentence is missing); 

b) Identification document or (rest of the word 
illegible) 

c) Previous fishing licence, when a renewal is 
being dealt with. 

2. The application for a licence for fishing referred to in 
the preceding paragraph shall be made to the Provincial 
Administration and Fishing Services for decision or, in its 
absence, the entities to whom such a competence has 
been delegated by the Minister of Agricultures and 
Fisheries. 
3. The concession of a licence to minors younger than 
18 years of age shall only be made when the application 
is accompanied by authorisation from the parents or 
tutors whose signature has been authenticated by a 
notary. 
4. In the event of the misplacement or destruction of the 
licence for fishing, a second licence for fishing may be 
issued a second time following the application by the 
interested party and upon payment of the fees 
prescribed in Annexure III. 
5. The Minister of Agriculture and Fisheries may 
delegate within other entities, the competence for 
purposes of issuing licences for recreational and sports 
fishing. 
 

ARTICLE 23 
(Quotas for licences for fishing) 

 
1. With a view to guaranteeing the acquisition of licences 
for fishing (word missing) … (the) competent authorities 
shall concede to the nautical clubs and national sporting 
associations and to tourism operators, quotas of licences 
for fishing. 
2. The quotas referred to in the preceding number permit 
that the holding entities obtain licences for fishing in 
favour of the participants to whom they relate. 
3. The entities who are beneficiaries of the quotas are 
subject to the payment of the same fees applicable to 
the situations referred to in article 19 of this Regulation. 
 

ARTICLE 24 
(Validity)  

 
The licences issued of recreational and sports fishing in 
accordance with the present Regulation are valid for the 

period defined therein, which period may not exceed one 
year and which period expires on the 31

st
 of March of 

each year. 
 

ARTICLE 25 
(Non-transferability)  

 
The licences for recreational and sports fishing issued in 
terms of the present Regulation are non-transferable. 
 

ARTICLE 26 
(Refusal, revocation or suspension) 

 
1. The entities that are competent to concede and renew 
licences of recreational and sports fishing are competent 
to refuse the respective applications as well as revoke or 
suspend the licences for recreational and sports fishing. 
2. The applications for renewal of an application for 
recreational and sports fishing shall be refused in the 
event of the applicant having had his licence revoked or 
suspended as a result of a recurrence of infractions 
(word missing) to the present Regulation. 
3. The application for the concession of quotas for 
annual licences for fishing for the nautical and national 
sporting associations and to the tourism operators shall 
be refused as a result of the non-compliance of the 
express obligations contained in article 27 of the present 
Regulation. 
4. An appeal against the refusal of the concession or 
renewal of the licence for recreational and sports fishing 
shall lie to the higher hierarchical entity than that which 
refused the application. 
 

CHAPTER VI 
(Fishing Competitions) 

 
 

ARTICLE 27 
(Competitions for fishing) 

 
1. Only the competitions organised by clubs or national 
sporting associations shall be permitted. 
2. The participation of foreign clubs and sporting 
associations in the organisation of competitions for 
recreational and sports fishing (missing words) 
associated with similar national entities. 
3. The organisation of fishing competitions shall be 
communicated by the organising entity to the Provincial 
Administrative and Fishery Services, or in its absence, 
the entities to whom such a competence has been 
delegated by the Minister of Agriculture and Fisheries, 
with a prior period (missing words) of not less than thirty 
days, by way of the completion of the formulation which 
is contained in Annexure VIII, accompanied by the 
respective rules of the fishing competitions. 
4. The fishing competition may be prohibited if there 
exists (words missing) that may justify, be it due to 
questions of a conservation nature (words missing) of 
resources, of sanitation or public security. 
5. The entity organising the competition should (words 
missing) to the maritime authority of the area of 
jurisdiction a copy of the communication mentioned in 



sub-paragraph 3 of the present article, (missing word) 
duly registered as received by the competent entity. 
 

CHAPTER VII 
(Duties) 

 
ARTICLE 28 

(Obligations of the anglers) 
 

1. The amateur anglers in the exercise of recreational 
and sports fishing have the duty to: 

a) Comply with the laws and regulations applicable 
to the activity of fishing and other legislation 
relating to the activities exercised within the 
jurisdictional exercised of Mozambique. 

b) Collaborate with the agents responsible for the 
regulation of the activities in their actions of the 
implementation of the rules of the present 
Regulation and in the protection of the 
environment; 

c) Collaborate with the authorities in the 
prevention and combat of pollution of the waters; 

d) Communicate to the competent authorities the 
occurrence of infractions of the present 
Regulation and other legislation applicable to the 
activity of recreational and sports fishing. 

2. The anglers who, by operation of the present 
Regulation are subject to the making of declarations 
regarding their catch, shall (words missing) but may be: 
place) at the disposal of the Technicians of the Institute 
of Fishing Investigation who are duly authorised and 
thus identified, the product of the catch for purposes of 
biological demonstration. 
 

ARTICLE 29 
(Duties of the clubs, sporting associations and tourism 

operators) 
 

1. The clubs, sporting associations and tourism 
operators (missing words) who dedicate themselves to 
the practice of recreational and sports fishing have same 
duties as the amateur anglers referred to in the 
preceding article of the present Regulation as well as 
other legislation concerning fishing through the anglers 
who are attached to them. 
 

CHAPTER VIII 
(Regulation, Infractions and penalties)  

 
ARTICLE 30 
(Regulation) 

 
It shall fall to the Minister of Agriculture and Fisheries, 
through the competent organs, to regulate the exercise 
of the activity of recreational and sports fishing in 
accordance with the legislation in force. 
 

ARTICLE 31 
(Infractions)  

 
The following shall constitute serious infractions 
(contraventions) of the present Regulation: 

a) The attempt or exercise of the present 
Regulation; 

b) The organisation of fishing competitions 
without previous communication to the 
competent authority or organising 
competitions which have been prohibited; 

c) The transport, use or attempted use of 
explosive matter or toxic substance as well as 
instruments for fishing by electrocution; 

d) The utilisation or attempted utilisation of 
equipment for artificial respiration; 

e) The exercise of fishing in prohibited areas and 
during prohibited times; 

f) Escape or attempted escape after the 
interpellation by a competent authority; 

g) The utilisation of arts of fishing that are 
prohibited; 

h) The capture and possession of protected 
species; 

i) The capture and possession of a number of 
items in excess of that authorised; 

j) The capture and possession of species with 
sizes and weights inferior to those set; 

k) The commercialization of the products of 
fishing. 

 
ARTICLE 32 
(Penalties)  

 
1. For the infractions enumerated in the article 29 
of the present Regulation the fines shall be 
classified within the following parameters: 

(i) Paragraph a) and b) Fifty million to one 
hundred million meticais; 

(ii) Paragraphs c), d) e) and f) – thirty million to 
forty million meticais; 

(iii) Paragraph g) – fifteen million to twenty 
million meticais per item; 

(iv) Paragraph h) – eight million to ten million 
meticais per item; 

(v) Paragraphs i), j) and k) – fifty million to one 
hundred thousand per kilogram. 

2. Independent of the fine that can be imposed: 
a) The arts of fishing and other instruments, 

substances and products employed in the 
practice of the infractions envisaged in 
paragraphs a), c), d) and g) of the preceding 
article shall be lost and forfeited to the state; 

b) (Illegible and missing words) shall be lost and 
forfeited to the state; 

(illegible words and phrase) of the reoccurrence 
double the value of the amounts contained in 
paragraph 1 of the present article as well as the 
suspension for (illegible) of the maximum of six 
months or revocation of the licence for recreational 
and sports fishing, in accordance with the 
seriousness of the offence shall be applicable  
 
 
 
 
 



ARTICLE 33 
(Destination of Fines)  

 
1. The values resulting from the collection of the 
fines imposed for the infractions of the Present 
Regulation shall be given to the Land Revenue 
Office of the Department of Finance of the fiscal 
area of the relevant area, under the corresponding 
signature of consigned receipts until the 10

th
 day 

of the month following the collection. 
2. The destination to be given to the receipts of the 
collection of fines for the contravention of the 
present Regulation shall be to the Ministers of 
Agriculture and Fisheries and of Planning and 
Finances. 
 

ARTICLE 34 
(Changes to the values of fines) 

 
Updating of the values of the fines referred to in 
paragraph 1 of the preceding article shall made by 
way of a dispatch from the Ministers of Agriculture 
and Fisheries and of Planning and Finances. 
 

ARTICLE IX 
Final Dispositions 

 
ARTICLE 

(Annexure) 
 

1. The following comprise the annexures to following 
Regulation: 

Annexure I – List of species subject to a 
restriction, relating to article 13; 
Annexure II – List of protected species, relating 
to article 14; 
Annexure III, _Fees for licensing and for trophies 
of fishing relating to articles 15 and 19; 
Annexure IV – List of trophies of fishing, relating 
to article 15; 
Annexure V – File for Daily Capture, referred to 
in article 16; 
Annexure VI – Form of the recreational and 
fishing licence, relating to article 19; 
Annexure VII – Formulation of the application for 
a fishing licence, referred to in article 20; 
Annexure VIII – Formulation of the 
communication of the organisation of a 
competition for recreational and sports fishing, 
referred to article 25. 

2. The Minister of Agriculture and Fisheries, under the 
proposal of National Directorate of Fishing, may by way 
of ministerial legislative enactment, change the forms 
which comprise of the Annexure V, VI, VII and VIII to the 
present Regulation 

 
 

ANNEXURE I 
List of species subject to restrictions 

 

Local Name Family/Scientific Name English Name Number of fishing items/day 

(Illegible) Marine Sparidae   

(Illegible word)  Chrysoblephus puniceus Slinger 4 

(Illegible word) Cheimeirus nufar Soldier  4 

(Illegible word) Polysteganus 
coeruleopunctarius 

Blue Skin 4 

(Illegible word) Serranidae Rockcod  

(Illegible word) All the species  4 

(Illegible word) Scaridae   

(Illegible word) Scarus spp Parrotfish 1 

(Illegible word) All the species except the 
white shark 

 2 

(Illegible word)    

(Illegible word) All The Species Deep water lobster 2 

(Illegible word) All The Species Rock Lobster 2 

(Illegible word) All The Species Crayfish 2 

(Illegible word) All The Species Shrimps 0 

(Illegible word) All The Species Deep Water Shrimp 0 

(Illegible word)    

(Illegible word) All The Species Lobster 2 

 All The Species Shrimps 0 

    

 
 

 
 
 
 



ANNEXURE II 
List of Protected Species 

Local Nome Scientific Nome English Name 

(missing words) Ephinephelus lanceolatus Brindle bass 

(missing words) Polysteganus undulosus Seventy-four 

(missing words) Ephinephelus rukula Potato bass  

(missing words) Petrus rupestris Red steenbras 

(missing words)   

(missing words)   

(missing words) All the species Marine Turtles 

(missing words)   

(missing words) Dugong fugon Dugong 

(missing words) All the species Whales 

(missing words) All the species Dolphins 

(missing words)   

(missing words) Tridacria gigante Giant Clam 

(missing words) Tridacria squamosa Giant Clam 

(missing words)   

(missing words) Cassis cornuta Horned helmet 

(missing words) Charonia tritoris Trumpet triton 

 
 

ANNEXURE III 
Fees for the Licensing of fishing trophies  

 

Designation Type of Fishing 
Fee for Licence 

Nationals Foreigners 

Monthly Amount Surface Fishing 
Underwater Fishing 

200 000,00 
250 000,00 

   400 000,00 
   500 000,00 

Trimester Amount Surface Fishing 
Underwater Fishing 

600 000,00 
750 000,00 

1 200 000,00 
1 550 000,00 

Annual Amount Surface Fishing 
Underwater Fishing 

400 000,00 
500 000,00 

   800 000,00 
1 000 000,00 

2
nd

 Application  100 000,00    100 000,00 

    

Designation 
Fee for trophy 

MT/token 
Titleholder 

(illegible word) words 150 000,00 Nationals and foreigners 

 
 

ANNEXURE IV 
List of fishing trophies 

 
 

Local Name Scientific Name English Name 

(Missing Words) Xiphias gladius Swordfish 

(Missing Words) Makaira indica Black Marlin 

(Missing Words) Makaira mazara Blue Marlin 

(Missing Words) Tetraturus angustirostis Shortbill spearfish 

(Missing Words)   

 



 

ANNEXURE V 
File (Record) of Daily Catch 

Locality Boat Name Shore Fishing Gear 

Date……./………/……… No of anglers: …………… Others 

Species Number Each eight in kg Total Weights 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

Clubs, associations or resorts 

Please, complete card even if no fish caught. 

 
 

ANNEXURE VI 
Form of the Licence for fishing 

 

PROVINCE OF …………………………………………. 
 
…………………………………………………………….. 
 

ANNUAL/QUARTERLY/ MONTHLY LICENCE 
Annual/Quarterly/ Monthly Licence 

 
SPORT AND RECREATIONAL FISHING LICENCE 

Sport and Recreational Fishing Licence 
 
 
 

ISSUING AUTHORITY 
Issuing Authority 

 FISHING LICENCE NO. …………………………./……….. 
              Fishing Licence No 
 
CONCEDED TO …………………………………………….. 
Bearer 
ID / PASSPORT NO…………………………………………. 
ID / Passport no. 
ISSUED ON ……………/…………./……….. 
Issued On 

VALID UNTIL …………/…………../……….. 
Valid Until 

PLACE AND DATE OF ISSUE 
Place And Date Of Issue 

AT..................ON ………..OF ………..…. OF ……. 
               Place             date              month             year 
 

………………………. 
Signature/Stamp 
Signature/Stamp 

 

(illegible 
words) 

Type of 
Fishing 
Type of 
fishing 

Date and 
No of the 
receipts 
Date and 
No of the 
receipts 

Signature 
and Stamp 
Signature 

and Stamp 

 ANNOTATIONS AND PRAISES 
Annotations And Praises 

 

 

      

      

      

      

 
 
 
 



ANNEXURE VII 

SPORTS AND RECREATIONAL FISHING LICENCE FORM 

Sports And Recreational Fishing Licence Form 

 

TO BE COMPLETED BY THE APPLICANT 

To be filled in by the applicant 

APPLICANT’S NAME ………………………………………………………………………………………………………. 

Applicant’s name 

ADDRESS ……………………………………………………………………………………………………………………. 

Address 

POSTAL CODE ………………………………………TELEPHONE /FAX NO. …………………………………………… 

Postal Code     Telephone/Fax no 

PASSPORT No………………………………………. DATE AND PLACE OF ISSUE …………………………………… 

Passport No.      Date and Place of Issue 

……………………/………………………./……………….. 

DATE OF THE ISSUING OF THE RECREATIONAL AND SPORTS FISHING LICENCE (a) ……………………… 

Date Of The Issuing Of The Recreational And Sports Fishing Licence 

TO BE EXERCISED IN THE JURISDICTIONAL AREA OF …………………………………………………………….. 

To Be Exercised In The Jurisdictional Area Of 

(MISSING WORDS) FISHING………………………………………………………………………………………………… 

(Missing words) fishing 

(MISSING WORDS) ARTS OF 

FISHING…………………………………………………………………………………………………………….. 

(Missing Words) Fishing gear 

 

 

AT…………………….ON ……………….. OF………. OF……………. 

     Place  Day  Month   Year 

 

………………………………………………….. 

(Applicant’s Signature/ Applicant’s Signature) 



ANNEXURE VIII 

SPORTS FISHING COMMUNICATION FORM 

Sports Fishing Communication Form 

 

 

TO BE COMPLETED BY THE ORGANISING ENTITY 

To be filled in by the Organising Authority 

 

ORGANISING ENTITY………………………………………………………………………………………………………… 

Organising entity 

ADDRESS ………………………………………………………………………………………………………………………. 

Address 

POSTAL CODE ………………………………………TELEPHONE /FAX NO. …………………………………………… 

Postal Code     Telephone/Fax no 

FOR THE ORGANISATION OF A COMPETITION AT ………. ON………………….. OF …………… OF…….  

Competition date     Place  Day   Month    Year 

LOCALITY AND AREA OF JURISDICTION OF……………………………………….…………………………………… 

Place and Jurisdictional Area of  

PROBABLE NUMBER OF VESSELS FOR RECREATION ………………………………………………………….. 

Probable Number Of Vessels For Recreation 

OBSERVATIONS 

……………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………...  

AT…………………….ON ……………….. OF………. OF……………. 
     Place  Day  Month   Year 
 

………………………………………………….. 
(Applicant’s Signature/ Applicant’s Signature) 

 

 

 

Please attach the fishing competition rules/ Please, attach the fishing competition regulations 
Price – 4 968,00 MT 

National Printing of Mozambique 
 



(Coat of Arms) 
 

REPUBLIC OF MOZAMBIQUE 
 

---------------------------------- 
 

PROVINCE OF INHAMBANE 
 

------------------------------------- 
 

PROVINCIAL DIRECTORATE OF FISHERIES 
 

DIARY OF DAILY CATCH 
 

Locality 
Locality 

Name of the boat 
Boat Name 

Beach 
Shore 

Art of fishing 
Fishing Gear 

Date  ………… / …….. / …. 
Date 

No. of Anglers 
No. of Anglers 

Other (a):  
Other 

Species 
Species 

Number 
Number 

Each/weight in kg 
Each/weight in kg 

Total Weight 
Total Weight 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

a) Club, associations or tourism institutions / Clubs, associations or resorts 
Comments / Comments: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NB: Please complete card even if no fish was caught / Please complete card even if no fish caught 

 


